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Gracias por adquirir un producto LIVOO. Prestamos gran atención al diseño, ergonomía y facilidad de uso de todos 
nuestros productos. Esperamos que este producto cumpla con todas sus expectativas. 
 

Este manual de instrucciones es disponible también en nuestro sitio  www.livoo.fr 
 
Atención 
Antes de usar el brazalete por primera vez, es necesario cargarlo y activarlo. 
Utilice el cargador magnético equipado para atraer a la punta metálica de la parte 
posterior del brazalete. El otro extremo del cargador puede conectarse al cabezal 
de carga USB o a la interfaz USB de una computadora. 
 
1. No use un adaptador de más de 2 A de corriente. El tiempo de carga es de, 
aproximadamente, 2 a 3 horas. 
2. No cargue el dispositivo si se dañó con agua. 
3. Este es un producto de monitorización electrónico, los datos obtenidos de él no se pueden utilizar como 
fundamento médico. 

4. Sugerencia para la prueba de presión sanguínea： 
a) Mantenga el cuerpo relajado y quieto mientras realiza la prueba. 
b) Mantenga el dispositivo a la altura del corazón y no hable mientras esté realizando la prueba. 
5. Un ambiente de carga de más de 50 grados puede causar sobrecalentamiento y deformación del equipo. 
6. Este dispositivo utiliza una batería incorporada. Está prohibido desmontarla por cuenta propia. No deje la 
caer, golpee, apriete, perfore o corte. 
7. Si la batería se rompe o presenta fugas, evite el contacto con los ojos y la piel. Si dicha situación ocurre, 
no toque el área de contacto y enjuáguela inmediatamente con agua. 
8. El dispositivo no es compatible con un marcapasos 
 
 
Advertencia:  
Este producto no es un dispositivo médico. Los relojes y sus aplicaciones no deben utilizarse para el 
diagnóstico, el tratamiento o la prevención de enfermedades o afecciones. Para cambiar sus hábitos, por 
ejemplo, de ejercicio y sueño, asegúrese de consultar a un profesional médico calificado para evitar lesiones 
graves. Nos reservamos el derecho de modificar y mejorar cualquiera de las funciones descritas en este 
manual sin previo aviso y de actualizar continuamente el contenido del producto. Todos los contenidos están 
sujetos al producto real.  

 

 
 
 
 
 

http://www.livoo.fr/
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DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ENCENDIDO 

 
Mantenga presionado el botón lateral durante 3 segundos o conecte la línea magnética para cargar la pulsera 
inteligente.  

 
 
 
 
 
DESCARGA Y VINCULE LA APLICACION DE LA PULSERA INTELIGENTE 

 
Descargue e instale la aplicación 
Escanee el código QR con el teléfono móvil para descargar la aplicación. 
Para sistemas IOS, seleccione App Store; y para sistemas Android, seleccione Google Play Store para descargar e 
instalar JYouPro 

 
 
 
 
 
 

Nota: su teléfono móvil debe ser compatible con Android 5.1 o IOS 8.0 o superior, y Bluetooth 4.0 o superior. 

 
 

Contacto de carga 

 
Sensor de 

frecuencia cardíaca 

 

Jyou Pro 



  

Manual de instrucciones 
 

4 
 

VINCULACION DE LA PULSERA INTELIGENTE CON LA APLICACION 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Introducción a las funciones de la pulsera inteligente 

1. Haga clic en "Buscar dispositivo" 
para vincular la pulsera 
inteligente. 

2. Haga clic en su dispositivo 
en la lista de dispositivos 
escaneados. 
 

3. El sistema IOS mostrará una 
solicitud de emparejamiento de 
Bluetooth. Haga clic en 
"Emparejamiento" de Bluetooth para 
confirmar. Conéctelo directamente al 
sistema Android. 
 

4. La vinculación se realizó 
correctamente. 
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INTRODUCCION A LAS FUNCIONES DE LA PULSERA INTELIGENTE 
 
Estado de encendido 
Cambie las interfaces del menú de la pantalla principal, como se muestra a continuación: 

 
INTRODUCCION A LAS FUNCIONES PRINCIPALES DE LA INTERFAZ 
 
Después de que la pulsera inteligente y la aplicación se emparejen por primera vez, se sincronizarán la hora y la 
fecha del teléfono móvil. 
 
Nota: Mantenga presionada la pantalla durante 2 segundos en la interfaz principal para alternar entre varios diales 
de pantalla. 
 
 
 
 
 
 
 
 
PASOS 
 
La interfaz de recuento de pasos muestra los pasos. Use la pulsera inteligente en la muñeca y contará 
automáticamente los pasos, la distancia y las calorías. 
 
MENSAJE 
 
Puede ver el contenido de los mensajes en la interfaz de información. Se pueden guardar siete mensajes como 
máximo. Después de guardar siete mensajes, los mensajes mostrados anteriormente serán reemplazados por los 
mensajes nuevos, uno por uno. 
 
SUEÑO 
Use la pulsera inteligente por la noche para que determine automáticamente si está en estado de sueño, para 
registrar el sueño profundo y el sueño ligero respectivamente, y para resumir el tiempo total de sueño para ayudarlo 
a controlar la calidad de su sueño. El sensor puede medir la calidad de su sueño de acuerdo con el rango y la 
frecuencia de los movimientos de la muñeca cuando duerme. 
 
MEDICION DE FRECUENCIA CARDIACA 
 
La interfaz de medición de la frecuencia cardíaca admite la frecuencia cardíaca dinámica en tiempo real y comprende 
sus propios datos de salud. Asegúrese de que no haya suciedad en la parte inferior del sensor de frecuencia cardíaca 
cuando realice la medición. El color de la piel, la densidad del cabello y la presencia de tatuajes y cicatrices pueden 
afectar la precisión de los resultados de la medición, en cuyo caso, deberá volver a medir la frecuencia cardíaca. 
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Nota: El sensor de frecuencia cardíaca debe estar pegado a la piel y en contacto con ella para medir la frecuencia 
cardíaca. La exposición a la luz del sensor, en caso de llevar la pulsera demasiado floja, puede resultar en cifras de 
medición inexactas. No mire fijamente la luz verde del sensor, dado que puede causar irritación ocular. 
 
PRESION SANGUINEA 
 
La presión sanguínea se debe medir en un ambiente tranquilo y a la temperatura adecuada. Descanse durante al 
menos 5 minutos antes de la medición. Evite ponerse nervioso, ansioso y las emociones fuertes; mida tres veces 
repetidamente en un intervalo de 2 minutos. Registre el valor promedio de las lecturas medidas tres veces. 
 
OXIGENO EN SANGRE 
 
La saturación de oxígeno en sangre (Sp2) es el porcentaje de la cantidad de oxihemoglobina (Hb2) que se ha 
oxigenado en la sangre y la cantidad total de hemoglobina (Hb, hemoglobina) que se puede oxigenar. Significa la 
concentración de oxígeno en sangre. 
Nota: Los datos de presión arterial y oxígeno en sangre son solo de referencia y no deben utilizarse como base para 
aspectos médicos. 
 
DEPORTE 
 
Hay 6 tipos de deportes en la interfaz deportiva, que incluyen correr, caminar, hacer alpinismo, ciclismo, baloncesto 
y natación. 
 
CLIMA 
 
La página del tiempo mostrará el tiempo actual del día y el día siguiente. Haga clic en la interfaz de clima para 
mostrar el pronóstico del tiempo para los próximos 3 días. 
Para obtener información meteorológica, debe conectarse con el extremo del cliente para poder obtener los datos. 
Si el tiempo de desconexión es largo, la información meteorológica no se puede actualizar. 
 
BRILLO 
 
Haga clic en el icono para seleccionar el brillo de la pantalla, deslice hacia la derecha para salir y guardar el registro. 
 
TEMPORIZADOR 
 
Ingrese a la página del cronómetro, haga clic en el ícono "Iniciar" a continuación para comenzar a cronometrar, haga 
clic en el ícono "Pausa" para pausar el cronómetro. El ícono de la izquierda es para reiniciar con una tecla. 
 
Encontrar su teléfono móvil 
 
Cambie a la interfaz Buscar teléfono móvil; agite la pulsera y el teléfono móvil emitirá un tono de llamada 
sincrónicamente. 
 
Música 
 
Después de conectarse con el teléfono móvil, la pulsera inteligente puede controlar el reproductor de música del 
teléfono móvil. Cuando el teléfono móvil reproduce música, puede utilizar la pulsera inteligente para controlar la 
reproducción/pausa del teléfono móvil, así como para pasar a la canción anterior y la siguiente. 
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Más 
 
Haga clic en el icono "Más" para ingresar a la interfaz de funciones. 
 
APAGADO 
 
Haga clic en "Confirmar" para apagar la pulsera inteligente; está ingresará en estado de suspensión. 
 
RESTABLECIMIENTO 
 
Haga clic en "Confirmar" para borrar todos los datos de la pulsera inteligente y restaurar la configuración de fábrica. 
 
Desvinculación del dispositivo 
 
En teléfonos móvil Android, el dispositivo se puede desconectar de su teléfono móvil simplemente haciendo clic en 
Eliminar dispositivo. En teléfonos móviles Apple, después de la desvinculación, debe hacer clic en el símbolo de la 
derecha en Configuración: Bluetooth y elegir ignorar el dispositivo. Consulte el siguiente ejemplo: 
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Preguntas frecuentes 
1. Por qué la pulsera inteligente desconecta automáticamente el Bluetooth cuando se apaga la pantalla de Android? 
 

1> Bloquee la aplicación de fondo. Cuando se borra el proceso de JYouPro, la pulsera inteligente se desconecta 
del teléfono móvil.  

2> Configure el inicio automático de la aplicación 
3> Operación en segundo plano sin restricciones. Cuando la aplicación se instala en un teléfono Android, se 

restringe de forma inteligente la operación en segundo plano de forma predeterminada y la configuración de 
la aplicación debe configurarse manualmente para que no tenga ninguna restricción. 

 
2. Por qué la pulsera inteligente no puede recibir mensajes push? 

 
1>  Confirme que ha activado el interruptor de envío de mensajes en el teléfono móvil.  

 
2> Confirme que los mensajes se puedan mostrar normalmente en la barra de notificaciones del teléfono móvil. Los 

mensajes en la pulsera inteligente se completan leyéndolos en la barra de notificaciones del teléfono móvil. La 
pulsera inteligente no recibirá mensajes push si no hay ningún mensaje en la barra de notificaciones del teléfono 
móvil. (Debe buscar la configuración de notificaciones en la configuración del teléfono móvil y activar el 
interruptor de notificaciones de WeChat, QQ, llamadas, SMS y cliente del teléfono móvil) 
 

3> Encienda el teléfono móvil --- Configuración. Ingrese "Derecho de uso de notificaciones" en el cuadro de 
búsqueda superior y vuelva a abrir JYouPro. 

3. Por qué no puedo tomar un baño caliente con la pulsera inteligente? 
 
Respuesta: el agua del baño tiene una temperatura relativamente alta y genera una gran cantidad de vapor que está 
en la fase gaseosa con un radio molecular pequeño y puede infiltrarse fácilmente en la pulsera inteligente desde el 
espacio de la carcasa. Cuando la temperatura desciende, el vapor se condensará en gotitas en fase líquida que 
pueden causar un cortocircuito dentro de la pulsera inteligente y dañar la placa de circuito y la pulsera inteligente. 
4. Por qué el icono de conexión de Bluetooth parpadea todo el tiempo? Respuesta: El usuario puede encontrar este 
problema. Principalmente, puede indicar a los usuarios que el mensaje enviado no se recibe si la aplicación no está 
conectada con la pulsera. Inicie la aplicación para conectarse a la pulsera, y el icono de Bluetooth se mostrará 
normalmente.  
 
Nota: Para preguntas frecuentes, consulte el Manual de usuario de la aplicación JYouPro 
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PRECAUCIONES 
1. No use un adaptador de más de 2 A de corriente. El tiempo de carga es de, aproximadamente, 2 a 3 
horas 
2. No cargue el dispositivo si se dañó con agua. 
3. Este es un producto de monitorización electrónico, los datos obtenidos de él no se pueden utilizar como 
fundamento médico. 
4. Sugerencia para la prueba de presión sanguínea: 
a) Mantenga el cuerpo relajado y quieto mientras realiza la prueba. 
b) Mantenga el dispositivo a la altura del corazón y no hable mientras esté realizando la prueba. 
 
Advertencia: este producto no es un dispositivo médico. La banda inteligente y sus aplicaciones no deben 
utilizarse en el diagnóstico, tratamiento o como tratamiento preventivo de enfermedades y dolencias. 
Consulte a profesionales médicos antes de cambiar sus hábitos de ejercicio o de sueño para evitar lesiones 
graves. El fabricante se reserva el derecho de modificar y mejorar cualquier descripción de las funciones en 
esta guía del usuario y actualizar contenidos nuevos de forma continua sin previo aviso. Esta guía de usuario 
está destinada a utilizarse únicamente como referencia. La banda inteligente para la venta está sujeta a las 
condiciones del producto final. 
 
 
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE 
Nosotros 
DELTA 
BP61071 
67452 Mundolsheim – France 
Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el artículo : 
Descripción:   - Reloj inteligente 

- Referencia: TEC620 
al que se aplica esta declaración, es conforme a la legislación de armonización de la UE pertinente: 

DIRECTIVAS NORMAS o requisitos 

(RED) 2014/53/EU EN 50663:2017 

ETSI EN301 489-1 V2.2.3(2019-11) 

ETSI EN301 489-17 V3.2.0(2019-03) 

ETSI EN 300 328 V2.2.2(2019-07) 

EN 62368-1:2020 

(ROHS) 2011/65/EU La finalidad de la declaración descrita anteriormente es conforme a la Directiva 
2011/65/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 de junio de 2011, sobre 
restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos 
y electrónicos. 
UE 2011/65/UE y UE 2015/863 

 

Mundolsheim le 19/06/2023 

 
 
 

 



  

Manual de instrucciones 
 

10 
 

 

Eliminación correcta de la unidad 
(Aparatos eléctricos y electrónicos) 
(Aplicable en la Unión Europea y el resto de Europa que han adoptado los países sistemas de recogida selectiva de 
residuos) 

 
La Directiva europea 2012/19/EU sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), los que electrodomésticos viejos 
no pueden ser arrojados en los contenedores habituales para residuos domésticos. Aparatos viejos deben ser recogidos 
selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los materiales que contienen y reducir el impacto en la salud 
humana y el medio ambiente. El símbolo de la papelera tachada se encuentra en todos los productos para recordar la obligación 
de recolección separada. El consumidor debe contactar con la autoridad local o minorista para obtener información sobre la 
correcta eliminación de su producto. 
 

 

 

 

 

 

             

 

 

 

 

 

 
 

 
• ilustración no contractuales 
• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso. 

 LIVOO 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim 

 

 

 


